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1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Adoption of the draft minutes of the Constitutive meeting of 12 April 2007

The draft minutes were adopted.

3. Chair's announcements

The Chair expressed her thanks to the Members who attended the presentation and lunch offered 
by the Indian embassy at noon prior to the meeting.

The Chair reported on the visit paid by the President of India, Abdul KALAM to the EP in 
Strasbourg on Wednesday 25 April 2007. During this first-ever visit by an Indian president to the 
EP, he addressed the plenary in a speech based more on culture, history, humanism and poetry than 
politics. In his introductory speech President Pottering requested President Kalam's support to 
establish within the Lok Sabah a delegation for relations with the EP that would be our counterpart 
and the Chair had the opportunity during the lunch that followed the speech to repeat this request.

At the GAERC meeting of 23 April 2007, the Council adopted directives to launch negotiations 
for a Free Trade Agreement the principle of which was decided at the  7th EU-India Summit, held 
on 13 October 2006 in Helsinki. 

The possibility to have a first inter-parliamentary meeting end of July in India with the newly 
established delegation, subject to confirmation from the Indian authorities and the authorisation of 
the Conference of Presidents, was discussed. The Chair stressed the fact that for a first visit to India 
it is important that the Delegation meets with the members of the Lok Sabha . The monsoon session 
of the Lok Sabah will probably start around 25th July and last till the middle of August and the
presidential election might also take place in this period.  There was little enthusiasm to have a 
working group visit at that time of the year and Mrs LAMBERT proposed to cancel this visit and 
concentrate on the visit in November which would be close to the 8th EU-India summit now 
scheduled to take place on 30 November.

4. Presentation of the EU-India Strategic partnership and its Action Plan by the 
European Commission

Mr James Moran , director for Asia in DG Relex of the European Commission, made a 
comprehensive presentation on the EU-India Strategic partnership and the EU-India Joint Action 
Plan. At the EU-India summit held in The Hague in 2004,  the EU and India decided to forge a 
“Strategic Partnership”, as recommended by a 2004 Communication on EU-India Relations 
prepared by the Commission. The adoption, at the 6th EU-India Summit held in September 2005 
in Delhi, of an EU-India Joint Action Plan, was the culminating point of the gradual upgrading of 
EU-India relations. The Joint Action Plan is indeed the implementing tool of the Strategic 
Partnership.

Mrs. KALLENBACH supported the shift from a donor approach to a partnership approach.

Mrs GILL insisted on the need to upgrade the political side of the relationship as trade aspects 
have so far been at the centre of the discussions. In this regard the parliamentary dimension of the 
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relationship needs to be enhanced and one could envisage the organisation of a parliamentary 
summit prior to the annual EU-India summit. She also requested the Commission to keep the 
Delegation informed about meetings, seminars or visits that are on the agenda and requested 
additional funds to implement the activities foreseen in the Joint Action Plan. 

The Commission agreed that the old donor-beneficiary relation was no more adequate in the case 
of India and referred to the substantial increase in EU funding in the last years. With regard to 
organising a parliamentary summit this was up to the EP and Lok Sabha.

5. Exchange of views on the priorities for the delegation

As mentioned during the constitutive meeting the delegation aims at promoting the relations with
a strategic partner for the EU and particularly the parliamentary dimension of those relations. 

The Chair recalled that she would like to define the work programme of the delegation with all 
the Members. As a first step and to have a better idea of interests and priorities, I would like to 
ask you to fill in the questionnaire that has been distributed to you and return it as soon as 
possible to the secretariat. At our next meeting we will have an in-depth exchange on this.

Mr. TANNOCK expressed the opinion that there was no need to establish a joint parliamentary 
assembly, which requires funding which is not always available, and mentioned the existence of a 
structure within the Lok Sabha to deal with Europe. 

Mrs CIORNEI referred to the importance to have a counterpart body within the Lok Sabha to 
develop our relations and requested to be kept informed when issues related to India are being 
discussed in the various parliament bodies

6. Any other business

None

7. Date and place of next meeting

The delegation’s next meeting should be held on 11 June 2007 in Brussels at 17.15.

*
*         *

The meeting closed at 18h00
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